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1. PRODUCT DESCRIPTION  
 
A máquina é projetada para lixar drywalls , tetos e paredes das superfícies internas e externas , limpar 
os resíduos de piso, revestimentos de pintura , cola e gesso soltos etc. 
 
Nossa máquina não é adequado para o processamento do objeto contendo amianto. 
 
 

 Você deve respeitar certas precauções de segurança ao usar o equipamento . A fim de evitar 
ferimentos e danos ocorra, você deve ler este manual de instruções cuidadosamente . 

 
Este manual deve ser mantido em um local seguro para que as informações que ele contém está sempre 
disponível . O manual de instruções deve acompanhar o equipamento, se ele é transferido para outra pessoa. 
 
Não aceitamos qualquer responsabilidade por acidentes ou danos resultantes do ignorando este manual e as 
instruções de segurança . 
 
2. ESPECIFICAÇÕES 
 

 Modelo No.  KT-7233 

Potência  600W 

Velocidade  600-1500 rpm 

Diâmetro do Pad  215mm 

Diâmetro disco de lixa     225mm 

Diâmetro do tubo     32mm 

Cumprimento curto       
(sem tubo adicional)   

1.15m 

Cuprimenro longo 
(com tubo adicional)   

1.65m 

Peso curto       
(sem tubo adicional)   

3.9 kg 

Peso longo 
(com tubo adicional)   

4.2 kg 

Classe de Proteção  Ⅱ 



MANUAL DE USUÁRIO PARA LIXADEIRA DRYWALL KT-7233 

                                 Page 3 of 12 

3. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
 
Os seguintes pictogramas aparecem ao longo deste manual de instruções : 
 
          

Indica perigo de lesão , risco de vida e possíveis danos ao aparelho , se estas instruções não 
forem seguidas. 

 
           
            Indica a presença de choques elétricos 
 
 
Leia as instruções de operação antes de utilizar o aparelho. Familiarize-se com as funções e modo de 
operação. Para assegurar um funcionamento correcto , sempre manter o aparelho de acordo com as 
instruções . O manual de instruções e documentos associados devem sempre ser mantidos perto do 
aparelho. 
 
Ao utilizar ferramentas eléctricas , é necessário observar as seguintes precauções básicas de segurança a fim 
de garantir proteção contra choques elétricos, acidentes e incêndios. Leia e siga todas as instruções antes de 
usar esta ferramenta. Cuidar das instruções de segurança. 
              
 
 

Sempre verifique se a sua tensão elétrica corresponde com o valor na placa de tipo 
 
 

 
A máquina tem duplo-isolamento em conformidade com EN60745; portanto, um fio de terra não é 
necesaaário 

 
 
USO da tensão de alimentação correta : A tensão de alimentação deve corresponder às informações citado 
na placa de identificação ferramentas. 
  
USO DE UMA EXTENSÃO : Use apenas um cabo de extensão aprovado testado e marcou que é adequado 
para alimentação do aparelho . O cabo deve ter um diâmetro de , pelo menos, 1,5mm2 . Quando o cabo ramal 
está em forma de bobina , desenrolar o cabo , na sua totalidade . 
 
Desligue a máquina imediatamente em caso de : 
1. Mau funcionamento na ficha da tomada , cabo de alimentação ou prejudicial de cabo. 
2. Interruptor quebrado . 
3. fumo ou cheiro de isolamento queimado. 

4.  REGLAS DE SEGURANÇA GERAIS 

 
        

ATENÇÃO ! Leia todos os avisos de segurança e todas as instruções. O incumprimento 
das advertências e instruções pode resultar em choque elétrico, incêndio e / ou ferimentos 
graves. 

 
Guarde todos os avisos e instruções para referência futura. 
O termo "ferramenta eléctrica" nos avisos refere-se a sua ( com fio ) ferramenta de rede elétrica operados ou 
( sem fio) ferramenta elétrica operada por bateria . 
 
1) Segurança no local de trabalho 
a) Mantenha a área de trabalho limpa e bem iluminada. As áreas desorganizadas e escuras são um 
convite acidentes. 
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b) Não opere ferramentas elétricas em atmosferas explosivas , como na presença de líquidos inflamáveis, 
gases ou poeira. As ferramentas criam faíscas que podem inflamar a poeira ou os vapores. 
c ) Mantenha crianças e visitantes afastados ao operar uma ferramenta elétrica. As distrações podem fazer 
você perder o controle. 
 
2) Segurança eléctrica 
a) Os plugues da ferramenta devem caber na tomada. Nunca modifique o plugue de forma alguma. Não 
use nenhum plugue adaptador com as ligadas à terra (terra) ferramentas eléctricas. Fichas sem modificações 
e tomadas adequadas reduzem o risco de choque elétrico. 
b) Evite o contato com superfícies ligadas à terra, como tubos, radiadores, fogões e refrigeradores. Existe 
um risco acrescido de choque eléctrico se o seu corpo estiver ligado à terra. 
c) Não exponha ferramentas eléctricas à chuva ou condições de humidade. A água entrando na 
ferramenta aumentará o risco de choque elétrico. 
d) Não abuse do fio. Nunca use o cabo para carregar, puxar ou desligar a ferramenta elétrica. Mantenha o 
cabo afastado de calor, óleo, cantos afiados ou partes em movimento. Os cabos danificados ou emaranhados 
aumentam o risco de choque elétrico. 
e) Ao operar uma ferramenta ao ar livre, use um cabo de extensão apropriado para uso ao ar livre. O 
uso de um cabo apropriado para uso ao ar livre reduz o risco de choque elétrico. 
f) Se utilizar uma ferramenta eléctrica num local húmido for inevitável, use um dispositivo de corrente 
residual (RCD) de alimentação protegida. A utilização de um RCD reduz o risco de choque elétrico. 
 
 
3) Segurança pessoal 
a) Fique atento, olhe o que você está fazendo e use o bom senso ao operar uma ferramenta. Não utilize 
uma ferramenta eléctrica quando estiver cansado ou sob a influência de drogas, álcool ou medicamentos. Um 
momento de distração ao operar ferramentas elétricas pode resultar em lesões pessoais graves. 
b) Use equipamento de protecção individual. Use sempre proteção para os olhos. Equipamentos de 
segurança como máscara de pó, sapatos de segurança antiderrapantes, capacete de segurança ou protetor 
auricular usados em condições apropriadas reduzirão os ferimentos pessoais. 
c) Evitar uma colocação em funcionamento involuntária. Verifique se o interruptor estiver na posição 
off-antes de conectar a fonte de alimentação e / ou bateria, levantar ou transportar a ferramenta. Transportar a 
ferramenta com seu dedo no interruptor ou energizando ferramentas eléctricas que têm a chave podem 
causar acidentes. 
d) Remova qualquer chave de ajuste ou chave antes de ligar a ferramenta elétrica. Uma chave ou uma 
chave ligada a uma parte rotativa da ferramenta pode resultar em danos pessoais. 
e) Não se exceda. Mantenha o apoio eo equilíbrio adequado em todos os momentos. Isso permite melhor 
controle da ferramenta em situações inesperadas. 
f) Use roupa apropriada. Não use roupas soltas ou jóias. Mantenha o cabelo, roupas e luvas longe das peças 
móveis. Roupas largas, jóias ou cabelos longos podem ser presos nas peças móveis. 
g) Se os dispositivos são fornecidos com conexão para extração e coleta de pó, assegure que estes 
estão conectados e usados corretamente. Uso de coleta de pó pode reduzir os perigos relacionados com o 
pó. 
 
4) Utilização da ferramenta e cuidados 
a) Não force a ferramenta eléctrica. Use a ferramenta correta para sua aplicação. A ferramenta correta fará 
o trabalho melhor e mais seguro na velocidade para a qual foi projetado. 
b) Não utilize a ferramenta se o interruptor não ligar e desligar. Qualquer ferramenta que não pode ser 
controlada com o interruptor é perigosa e deve ser reparada. 
c) Desligue a ficha da fonte de alimentação e / ou a bateria da ferramenta eléctrica antes de fazer 
quaisquer ajustes, trocar acessórios ou guardar ferramentas eléctricas. Tais medidas de segurança 
preventivas reduzem o risco de ligar a ferramenta acidentalmente. 
d) Guarde as ferramentas fora do alcance das crianças e não permita que pessoas não familiarizadas com 
a ferramenta ou com estas instruções operem a ferramenta. As ferramentas eléctricas são perigosas nas 
mãos de utilizadores inexperientes. 
e) Manutenção das ferramentas. Verifique o desalinhamento de peças móveis, quebra de peças e qualquer 
outra condição que possa afetar a operação da ferramenta. Se danificada, a ferramenta deve ser reparada 
antes do uso. Muitos acidentes são causados por ferramentas com má manutenção. 
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f) Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. Mantido adequadamente as ferramentas de corte 
com lâminas afiadas são menos propensas a dobrar e mais fáceis de controlar. 
g) Utilize a ferramenta eléctrica, os acessórios os bits da ferramenta etc., de acordo com estas 
instruções, tendo em conta as condições de trabalho eo trabalho a ser realizado. O uso da ferramenta em 
operações diferentes das designadas pode resultar em uma situação perigosa. 
 
5) Serviço 
a) A sua ferramenta eléctrica por um pessoal de reparação qualificado e utilize apenas peças de 
substituição idênticas. Isto irá assegurar que a segurança da ferramenta seja mantida . 
 
 

5. PREACAUÇÃO AO USAR A LIXADEIRA DRYWALL 

 
Atenção! Você deve respeitar as seguintes medidas básicas de segurança contra choques elétricos , 
ferimentos e perigo de incêndio ao usar ferramentas elétricas. Leia e respeitar essas instruções antes de 
começar a usar todas as ferramentas . 
 
Estas instruções devem ser mantidos em um lugar seguro. 
- O equipamento nunca deve ser utilizado num ambiente onde existe uma atmosfera explosiva. 
- Não deixe que o cabo toque em nenhuma parte do seu corpo. 
- Utilize apenas o cabo de extensão aprovado para uso na área de trabalho. 
- Não force a máquina para o trabalho inadequadas, por exemplo, desbaste, escovação, etc., caso contrário, 
perigo e dano pode ser causado. 
- Utilize apenas peças de reposição idênticas Ao fazer a manutenção, caso contrário, a operação livre de risco 
não pode ser garantida. 
- Velocidade permitida Os acessórios 'deve ter pelo menos o mesmo que a velocidade máxima da máquina; 
caso contrário, eles podem ser quebrados ou rachados, quando sua velocidade de corrida é sobre a 
velocidade permitida da máquina. 
- Não use acessórios danificados. Antes do uso, verifique sempre se os acessórios são cortado ou rachados, 
por exemplo, a moagem pad, portanto, verifique a placa de suporte não está rachado. Certifique-se de toda a 
gente está fora da área de rotação da máquina e executar a máquina no máximo. acelerar por um minuto, que 
vai testar adequadamente os acessórios. 
- Não coloque a máquina para baixo quando ele não parou completamente, caso contrário você vai perder o 
controle da máquina. 
- Limpe a porta de escape em sua máquina regularmente. 
- Ao trabalhar, controlar a máquina firmemente com as duas mãos para garantir a operação segura. 
- Ao lixar, não use uma lixa maior que o especificado. Ao escolher disco de moagem, por favor, observe as 
especificações do fabricante. Lixa para além do bloco de moagem leva a risco de cortes de lesão causando. 
- A máquina só pode ser conectado a um cabo de extensão de cada vez. 
- Nós recomendamos que você sempre usar luvas de segurança industrial e óculos de segurança ao trabalhar 
com a lixadeira drywall. 
- Vestindo roupas close-fitting é obrigatória. 
- Sempre permitir o torque de reação 
- Usar GTPRO Proteção contra pó Máscara P2 para protegê-lo de poeiras perigosas 
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6. HOW TO USE DRYWALL SANDER 

 
Antes de configurar para a reparação ou manutenção do aparelho , você deve sempre desligar o 
interruptor de operar e retirar o plugue da tomada de ! 

 
 
Antes da Operação Inicial 
- Verifique se a freqüência nominal da fonte de alimentação corresponde aos detalhes do lugar tipo. 
- Antes de utilizar a ferramenta , leia o livro de instruções atentamente . 
6.0 Como fazer a montagem 
Feche os punhos de acordo com pic [ 0-1 ] 
Pressione a chave de bloqueio para a posição correta. [ 0-2 ] 

 

      
 
 
6.1 Como operar em Áreas estreitas 
- Solte a porca de parafuso [ 1-1 ] , girando para a esquerda e , em seguida, insira a proteção posto [ 1-2] na 
porca ; 

                     
 
- Apertar a porca [1-3] , rodando-o para a direita; 
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A máquina é ligada com um anel de sucção e o controlo conjunto protector , protegendo o tubo de ser 
esmagado pela máquina e manutenção da capacidade de aspiração de pó [ 1-4 ] ; 
 
 

 
 
Tira a máquina pelas ações opostas. 
 
Atenção: Tem uma marca de trava e destrava no punho para orientar o usuário como para soltar e 
apertar a porca de parafuso ; 
 
6.2 Como operar em uma ampla área 
- Solte a porca de parafuso [ 1-1 ] ; 

 
 
- Insira o punho adicional [1-5] para a alça da máquina , percebendo ajustável comprimento da máquina para 
1.65m no max . 
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- Apertar a porca , rodando-o para a direita [ 1-6] ; 
 
O punho estendido deve ser montado na posição direita; caso contrário, a máquina será destruído. 
 

 
 
 
- Ligue o suporte de proteção e mangueira [ 1-2] o mesmo que a instalação em área estreita ; 
 

 
 
Tira a máquina pelas ações opostas. 
Atenção: Tem uma marca de trava e destrava no punho para orientar o usuário como para soltar e 
apertar a porca de parafuso ; 
 
6.3 Controle Eletrônico 
Esta máquina tem as características conforme abaixo : 
 
- On / Off Switch com soft start [ 1-7 ] , garantindo a máquina começa sem problemas, sem excesso de 
vibração. 
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- Velocidade ajustável [ 1-8 ] 
Ajuste a velocidade de 600-1500rpm girando a roda de velocidade [ 1-8 ] . Desta forma, o usuário pode 
escolher diferentes velocidades para diferentes superfícies de lixamento . 
  

 
 
 

6.3 Substituir Velcro Pad 【 1-9 】 

- Inserir a chave sextavada ( tamanho 5) no parafuso de parafuso hexagonal sobre o prato de lixar 
- Mantenha o prato de lixar com firmeza, e em seguida, vire a chave para desmontar o bloco. 
- Instalar nova almofada de Velcro , apertando o parafuso 
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Atenção : Só instale o bloco de velcro especificado na máquina. 
A fim de garantir o desempenho ideal , a máquina deve ser executado em uma velocidade um pouco 
menor durante vários minutos para fazer a almofada de moagem se encaixam perfeitamente a 
superfície de vedação . Durante este processo , as partículas de espuma branca vai sair da cabeça de 
rectificação . No entanto, isso não irá danificar a máquina. 
 
 
6.4 Cole a lixa ao bloco 
 
Por favor, verifique os orifícios da lixa para ajustar os buracos na almofada com precisão. 
 
 

6.5 Duas opções para extração de poeira 【1-10】 

 
Existem extracção interno e externo de extracção para as partículas de poeira . O sistema de extração interna 
de 8- buraco coleta partículas de poeira fina , permitindo que a máquina de aderir à parede e teto, maximizar 
a extração de poeira . 
 

 
 
6.6 Conecte-se ao aspirador de pó 
 
A inalação de poeira é perigoso para a saúde! Quando a execução da obra que pode produzir pó, por favor, 
use sempre uma máscara de poeira. 
- Solte a porca de parafuso e, em seguida, conecte o stand proteção e mangueira para a alça da máquina (ver 
pic.1-1 e 1-2 para referência); 
- Bloquear a porca; (Veja pic.1-3 para referência) 
- Ligar a outra extremidade do tubo para o aspirador de pó; 
 
 
7. Operar a máquina 
 
- Não controlar a cabeça da máquina. 
- Segure a máquina com ambas as mãos. 
- Antes de operar a máquina, certifique-se cada alça de fixação está fechado. 
- Ligue a máquina à fonte de alimentação principal. 
- Antes de ligar o aparelho, manter a cabeça de lixar ligeiramente afastado da superfície de trabalho. 
- Inicie a máquina para o trabalho necessário lixar. 
- Operar a máquina com curta duração na área estreita e desajeitado. 
- Executar a máquina com comprimento médio de paredes mais altas. 
- Utilizar a máquina com maior comprimento para tectos. 
- Não excesso de imprensa máquina, de modo a evitar a sobrecarga! Pressione com a pressão adequada 
para melhores efeitos de moagem. Bons efeitos de moagem e qualidade são decididos principalmente pela 
escolha do material abrasivo direita. 
- Depois de terminar a tarefa de lixar, desligar a máquina. 
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8. CUIDADOS E MANUTENÇÃO 
 
       Retire a ficha da tomada antes de realizar qualquer ajuste, manutenção ou manutenção. 
 
Sua ferramenta não requer lubrificação adicional ou manutenção. Guarde sempre a sua ferramenta de poder 
em um lugar seco . 
 
Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante , pelo agente autorizado ou 
por pessoal devidamente qualificado para se evitarem situações de perigo . 
 
Se a falha não puder ser retificado, voltar a lixadeira a um revendedor autorizado para o reparo. 
 
Limpeza 
- Mantenha os dispositivos de segurança, ranhuras de ventilação e compartimento do motor como livre de 
sujeira e poeira possível. 
- Limpe a unidade , esfregando-o com um pano limpo ou sopre limpar usando baixa pressão de ar 
comprimido. 
- Nós recomendamos que você sempre limpar a unidade imediatamente após a utilização . 
- Limpe a unidade regularmente , esfregando-o com um pano úmido e um pouco de sabão suave . Não use 
detergentes ou solventes ; estes irão atacar as peças de plástico na unidade. Você também deve garantir que 
a água não pode entrar no interior da unidade . 
 
Escovas de carvão 
- Se ocorrer faíscas excessiva você deve ter as escovas de carbono verificados por um eletricista qualificado. 
- Atenção! Somente um eletricista qualificado tem permissão para alterar as escovas . 
 
 
9. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
 
(1) O interruptor de operação está ligado , mas o motor não está funcionando. 
- Fios no plugue de alimentação ou na tomada estão soltos. 
     Já soquete e encaixe verificada ou reparada . 
- A chave está com defeito . 
     Mande substituir o interruptor . 
 
(2) O interruptor de operação está ligado , mas ruídos estranhos podem ser ouvidos , o motor não está 
funcionando ou muito lentamente . 
- Mudar o contato falhou. 
     Mande substituir o interruptor . 
- Componente atolado. 
     Já a ferramenta elétrica verificada ou reparada . 
- Demasiada pressão, como resultado, o motor está arrastando . 
     Use menos empuxo durante a tarefa. 
 
(3) Motor aquece. 
- Substâncias Estrangeiros tem dentro do motor. 
Já as substâncias estranhas removidas. 
- Falta de lubrificação de graxa ou contaminado . 
Já graxa lubrificante aplicada ou substituída. 
- A pressão é demasiado alta 
Use menos empuxo durante a tarefa 
 
(4) faíscas freqüentes ou fortes do comutador. 
- Curto-circuito no induzido. 
Já a armadura substituído. 
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- Escovas de carvão gastas ou atolado 
Já as escovas de carvão verificados . 
- Funcionamento áspero do comutador . 
Já a superfície do comutador limpo ou solo. 
 
Para sua própria protecção, não remova peças ou acessórios da ferramenta elétrica durante a operação. Em 
caso de falha ou dano que a ferramenta elétrica reparado apenas por uma oficina especializada ou pelo 
fabricante. 
 
 
10.  RÓTULOS EM SUA FERRAMENTA (se houver) 
 

V Volts Hz Hertz 

 Corrente alternada           W Watts 

n0 Sem velocidade de carga  /min or 
min-1 

Revoluções per minute 

 

Ferramenta Classe II 

 

Para reduzir o risco de lesão,  o 
usuário deve ler este manual de 
intruções   

 

 
Proteção auricular  

 

 
Proteção ocular 

 

 

Para sua segurança pesoal, LEIA e ENTENDA o manual antes do uso.  
Guarde este Manual para consultas futuras 

 

 
Sempre utilize proteção auricular 

 

 
Sempre utilize proteção ocular 

 

Sempre utilize mascara de respiração 

 
11. PROTEÇÃO MEIO AMBIENTAL 
 

 

Não descarte em lixo doméstico . Em vez de descartar de forma ambiental , entre em 
contato com o centro de reciclagem local do conselho para o conselho. Por favor, tome o 
cuidado do meio ambiente . 

 
 
 
 
IMPORTADOR: EUROTECHNIKER C.I.E.E.I. LTDA. 
RUA BELÉM, Nº 70 
SANTANA DE PARNAÍBA – SP 
CEP: 06529-190 
FONE: + 55 (11) 4156-9900 
E-MAIL S.A.C.: sac@etk.com.br ou sac@eurotechniker.com.br  
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